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Part 1/2 Safety Instructions Consumer Vacuum Cleaners: Multi Il, Buddy Il series
Caution: Read the instructions before using the machine

EN Safety Instructions

[@] Before firstuse of the machine, read the
instructions carefully. Save instructions
for later use.

1\ Safetyinstructions markedwiththis symbol
= must be observed to prevent personal
injury or serious damage to property.

Purpose andintendeduse The vacuum cleaner
is suitable for private use only, e.g. forhousehold,
hobby workshops, car cleaning — sucking up
non-hazardous dustand non-flammable liquids.

Warnings /\ This appliance can be used by
children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and
knowledge ifthey have been given supervision
orinstruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards
involved. /\ Children should be supervised to
ensure thatthey do not play with the appliance.
/\ Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision.
/\ The vacuum cleaner is suitable for private
use, e.g. forhousehold, hobby workshops, car
cleaning-sucking up non-hazardous dust and
non-flammable liquids. /\ Never spray water
on the upper section of the vacuum cleaner.
Danger for persons, risk of short- circuiting.
/\ The vacuum cleaner features a blow
function. Do not blow the air out in the open
space. Only use the blow function with a clean
tube. Dust may be harmful to health.
/\ Vacuuming up hazardous materials can
lead to serious or even fatal injuries. The
following materials must not be picked up by
the vacuum cleaner: Hazardous dust; Hot
materials (burning cigarettes, hot ashes etc.);
Flammable, explosive, aggressive liquids (e.g.
petrol, solvent, acids, alkalis, etc.); Flammable,
explosive dust (e.g. magnesium or aluminium
dustetc.). The listis not comprehensive. /\ Do
not handle the electrical cable or plug with wet
hands. /\ Do not unplug by pulling on cable.
To unplug, grasp the plug, not the cable.
/\ Always remove the electric plug from the
socket before carrying out maintenance work
on the machine or cable. /\ No changes to
the mechanical, electrical or thermal safety
devices must be made. /\ Never use the
vacuum cleaner if the filter is not installed or if
damaged. /\ Before using the vacuum cleaner
make sure thatthe voltage shown on the rating
plate of the vacuum cleaner corresponds to
the voltage of the local mains power supply. It
isrecommended that the vacuum cleaner should
be connected via a residual current circuit
breaker. /\ The vacuum cleaner must not be
used if the electrical cable or plug shows any
sign of damage. Regularly inspect the cable
and the plug for damage. If the power cord is
damaged, itmustbe replaced by Nilfisk Service
or an electrician to avoid danger before use of
the vacuum cleaner is continued.

Service Please refer to our website at
www.nilfisk.com for further instructions and
information on use. « For Service, contactyour
local dealer.

WEEE The symbol & indicates that this
appliance may not be discarded together with
household waste, but must be collected
separately. Please dispose old appliances at
the applicable collection point for recycling.

DE Sicherheitshinweise

M Lesen Sie diese Hinweise bitte sorgfaltig
durch, bevor Sie das Gerat erstmalig
verwenden. Bewahren Sie diese
Hinweise gut auf.

1\ Sicherheitshinweise mitdiesem Symbol
- weisen aufdie Gefahrvon Personen-und
Sachschaden hin.

Zweckundvorgesehene Verwendung Dieser
Staubsauger st nurfurden nicht-gewerblichen
Einsatz wie zum Beispiel im Haushalt, in der
Hobbywerkstatt und in Fahrzeugen geeignet.
Er saugt ungeféahrlichen Staub und nicht
entflammbare Flussigkeiten.

Warnhinweise /\ Kinder ab acht Jahren,
Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten sowie
unerfahrene Personen durfen dieses Geréat
erstnachgrindlicher Einweisungzumsicheren
Gebrauch und den mdglichen Gefahren
verwenden. /\ Kinder miissen beim Gebrauch
des Gerats beaufsichtigt werden. /\ Kinder
mussen beim Reinigenund Warten des Geréats
beaufsichtigtwerden. /\ Dieser Staubsauger
ist nur fur den nicht-gewerblichen Einsatz wie
zumBeispielimHaushalt, inder Hobbywerkstatt
und in Fahrzeugen geeignet. Er saugt
ungefahrlichen Staub und nichtentflammbare
Flissigkeiten. /\ Den oberen Teil des
Staubsaugers nicht mit Wasser in Bertihrung
kommen lassen. Gefahrvon Personenschaden
und Kurzschluss. /\ Der Staubsauger besitzt
eine Blasfunktion. Nicht in den leeren Raum
hineinblasen. Die Blasfunktion nur mit einem
sauberen Rohr verwenden. Staub kann
gesundheitsschadlich sein. /\ Das Aufsaugen
von gefahrlichen Stoffen kann Verletzungen
oder Tod verursachen. Die folgenden Stoffe
dirfennichtmitdem Staubsaugeraufgenommen
werden: Gefahrlicher Staub, heilles Material
(wie etwa glihende Zigaretten, Asche und
andere), entzlindliche, explosive und aggressive
FlUssigkeiten (wie etwa Benzin, Losemittel,
Séauren und Laugen), explosiver Staub (wie
etwa Aluminium- oder Magnesiumstaub und
andere). Die Liste istnichtumfassend. /\ Das
Kabel oder die elektrische Steckverbindung
nicht mit nassen Handen beriihren. /\ Zum
Ausstecken des Gerats nichtam Kabel ziehen.
Zum Ausstecken des Gerats am Stecker und
nicht am Kabel ziehen. /\ Erst den Stecker
aus der Steckdose ziehen, dann
Wartungsarbeiten am Gerat oder Kabel
durchfiihren. /\Diemechanischen, elektrischen
und thermischen Sicherheitsvorrichtungen
dirfen nicht verandert werden. /\ Den
Staubsauger nur miteingebautem undintaktem
Filter verwenden. A\ Vor Gebrauch des
Staubsaugers sicherstellen, dass die auf dem
Typschildangegebene Spannungder Spannung
des Stromnetzes entspricht. Wir empfehlen,
den Staubsauger Uber einen FI-Schalter
anzuschlieBen. A\ Der Staubsauger darf nur
mit Kabeln und Steckverbindungen in
einwandfreiem Zustand verwendet werden.
Das Kabel und die Steckverbindungen
regelmaRig auf Beschadigung prifen. Ein
beschadigtes Kabel muss zur Gefahrenabwehr
vor weiterem Gebrauch vom Nilfisk Service
oder einem Elektriker ersetzt werden.

Service Weitere Hinweise und Informationen
zur Verwendung des Gerat finden Sie auf
unserer Website www.nilfisk.com. « Wenden
Sie sich fiir Servicearbeiten an einen Handler
in threr Nahe.

WEEE Dieses Symbol £ stehtfiirgesonderte
Entsorgung. Dieses Geratdarfnichtzusammen
mit Haushaltsabfall entsorgt werden. Bitte
geben Sie Altgerate beim entsprechenden
Sammelpunkt der Wiederverwertung ab.

FR Consignes de sécurité

Avantd'utiliserI'appareil pourla premiére
fois, lisez attentivementlesinstructions.
Conservez les instructions a des fins
d’utilisation ultérieure.

1\ Lesconsignes de securité signalées par

“— ce symbole doiventétre respectées afin
d'évitertoute blessure corporelle ou tout
dommage matériel.

Butetutilisation prevue L’aspirateur convient
uniquement a un usage privé, par exemple,
pour le ménage, les ateliers de bricolage, le
nettoyage de voiture ou encore 'aspiration de
poussiéres non dangereuses et de liquides
ininflammables.

Avertissements /\ L’appareil peut étre utilisé
par des enfants 4gés de 8 ans et plus et par
des personnes ayantdes capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, oumanquant
d’expérience et de connaissances, s'ils sont
surveillés ou s'ils ont été formeés a l'utilisation
de l'aspirateur en toute sécurité et s'ils
comprennent les risques encourus. /\ Les

enfantdoivent étre surveillés afin de s’assurer
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. /\ Le
nettoyage et la maintenance utilisateur ne
doivent pas étre confiés a des enfants sans
surveillance. /\ L'aspirateur convient & un
usage prive, parexemple, pourle ménage, les
ateliers de bricolage, le nettoyage de voiture
ou encore l'aspiration de poussiéres non
dangereuses et de liquides ininflammables.
/\ Ne jamais vaporiser d’eau sur la partie
supérieure de I'aspirateur pour éviter la mise
endangerd’autrui etles risques de court-circuit.
/\ L'aspirateur dispose d'une fonction
soufflerie. Ne pas souffler I'air dans I'espace
ouvert. Utiliser uniquementla fonction soufflerie
avec un tube propre. La poussiere peut étre
dangereuse pour la santé. /\ L’aspiration de
matiéres dangereuses peut entrainer des
blessures graves, voire mortelles. Les matiéres
suivantes ne doivent pas étre aspirées par
l'appareil : poussiéres dangereuses ; matiéres
chaudes (cigarettes allumées, cendres
chaudes, etc.) ; liquidesinflammables, explosifs
ou agressifs (parexemple, essence, solvants,
acides, bases, etc.) ; poussiéresinflammables
ou explosives (par exemple, poussieres de
magnésium ou d’aluminium, etc.). Cette liste
n'est pas exhaustive. /\ Ne pas manipulerle
cable d'alimentation oulafiche électrique avec
des mains mouillées. /\ Ne pas débrancher
le cable entirantdessus. Débrancherl'appareil
ensaisissantlafiche etnonlecable. /\ Retirer
toujours la fiche électrique de la prise avant
d'effectuer des travaux de maintenance surla
machine ou le cable. /\ Aucun changement
ne doit étre apporté aux dispositifs de sécurité
mécaniques, électriques ou thermiques. /\ Ne
jamais utiliser I'aspirateur si le filtre n’est pas
installé ou s'il est endommagé. /\ Avant
d’utiliser 'aspirateur, s’assurer que la tension
indiquée surla plaque signalétique de l'appareil
correspondalatension de I'alimentation secteur
locale. Il est recommandé de raccorder
I'aspirateur via un disjoncteur différentiel.
/\ L'aspirateur ne doit pas étre utilisé si le
cable d’alimentation ou la fiche électrique
présente des signes de dommages. Veérifier
régulierement que le cable et la fiche ne sont
pas endommagés. Si le cable d’alimentation
est endommaggé, il doit étre remplacé par le
Service Nilfisk ou par un électricien afin
d’éliminer tout risque de danger avant de
réutiliser 'appareil.

Service Pour obtenir d’autres d'instructions
ou des informations d’utilisation, visitez notre
site Web a I'adresse www.nilfisk.com. ¢ Pour
toute demande de service, contacter le
revendeur local.

WEEE Le symbole X indique que cetappareil
ne peut pas étre mis au rebutavec les ordures
ménageres, mais doit étre collecté séparément.
Les appareils usagés doivent étre remis au
point de collecte approprié a des fins de
recyclage.

NL Veiligheidsinstructies

M] Lees dezeinstructies zorgvuldig voordat
u het apparaat voor het eerst gebruikt.
Bewaar de instructies voor later.

i\ Veiligheidsinstructies die met dit

= symbool zijn gemarkeerd, moeten
worden nageleefd om persoonlijk letsel
of ernstige beschadiging van
eigendommen te voorkomen.

Purpose and intended use De stofzuiger is
alleen geschikt voor privégebruik, in het
huishouden, in hobbywerkplaatsen, voor het
reinigen van auto’s waarbij niet-schadelijke
stof en niet-ontvlambare vloeistoffen wordt
opgezogen.

Waarschuwingen /\ Ditapparaatmagworden
gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en
doorpersonen meteen lichamelijke, zintuiglijke
of verstandelijke beperking of gebrek aan
ervaring enkennis, mits ze ondertoezicht staan
of aanwijzingen hebben gekregen over veilig
gebruik van het apparaat en ze de risico’s van
het gebruik begrijpen. A\ Let op dat kinderen
niet zonder toezicht met het apparaat spelen.
/\ Stakinderenniettoe hetapparaatte reinigen
of onderhoud uit te voeren zonder toezicht.
/\ De stofzuiger is alleen geschikt voor
privégebruik, in het huishouden, in
hobbywerkplaatsen, voor hetreinigenvanauto’s
waarbij niet-schadelijke stofen niet-ontvlambare
vloeistoffen wordt opgezogen. /\ Spuitgeen
water op het bovenste gedeelte van de
stofzuiger. Gevaarlijk, risico van kortsluiting.
/\ Desstofzuiger beschikt over eenblaasfunctie.
Blaas geenluchtuitineen open ruimte. Gebruik
de blaasfunctie alleen met een schone slang.
Stof kan schadelijk zijn voor de gezondheid.

Het opzuigen van schadelijke stoffen kan
tot ernstig en zelfs dodelijk letsel leiden. De
volgende materialen mogen niet met de
stofzuiger worden opgezogen: Schadelijke
stof; hete materialen (brandende sigaretten,
hete as, etc.); ontvlambare, explosieve,
agressieve vloeistoffen (bijv. benzine,
oplosmiddelen, zuren, alkalién, etc.);
ontvlambare, explosieve stof (bijv. stof van
magnesium of aluminium, etc.). Deze lijst is
niet uitputtend. /\ Raak het netsnoer of de
stekker niet met natte handen aan. /\ Trek
de stekker niet uithet stopcontactdoor aan het
snoer te trekken. Trek aan de stekker en niet
aan het snoer wanneer u de stekker uit het
stopcontact verwijdert. /\ Verwijder altijd
eerstde stekker wuit het stopcontact
voordat u onderhoudswerkzaamheden aan
het apparaat of snoer uitvoert. /\ U mag
geen wijzigingen of  aanpassingen
aanbrengen in de mechanische, elektrische
of thermische veiligheidsonderdelen. /\
Gebruik de stofzuiger nooit als het filter niet is
geinstalleerd of is beschadigd. /\ U moet
controleren of het vermogen dat op het
typeplaatje vande stofzuigerwordtweergegeven
overeenkomtmetde plaatselijke netspanning.
Uwordtaangeraden de stofzuiger aante sluiten
via een aardlekschakelaar. /\ Gebruik de
stofzuiger niet als het netsnoer of de stekker
beschadigd lijken. Inspecteer het snoer en de
stekker regelmatig op beschadiging. Als het
netsnoer is beschadigd, moet dit worden
vervangen door de fabrikant of een elektricien
omgevaar te vermijden voordat u de stofzuiger
weer gebruikt.

Service Ga naar onze website op
www.nilfisk.comvooraanwijzingeneninformatie
over het gebruik. « Neem voor onderhoud
contact op met de plaatselijke leverancier.

WEEE | Het symbool £ geeft aan dat dit
apparaat niet mag worden weggegooid bij het
huishoudelijk afval, maar afzonderlijk moet
worden ingezameld. Breng oude apparaten
voor recycling naar een inzamelpunt voor
gebruikte apparaten.

[T Istruzioni di sicurezza

[@] Prima di utilizzare la macchina, leggere
attentamente le istruzioni. Conservare
le istruzioni per un uso futuro.

|\ Leistruzionidisicurezza contrassegnate

*~ con questo simbolo devono essere
osservate perimpedire lesioni personali
0 gravi danni materiali.

Scopoe usoprevisto L aspirapolvere é adatto

solo per uso privato (ad esempio, per uso
domestico, laboratori di hobby, pulizia auto),
aspirando polvere non pericolosa e liquidinon
infiammabili.

Avvertenze /\ Questo apparecchio puod
essere utilizzato da bambini di eta superiore
agli 8 anni e da persone con limitate capacita
fisiche, sensorialiomentalioche nondispongono
dell'esperienzae delle conoscenze necessarie,
a condizione che l'uso avvenga sotto la
supervisione diuna personaresponsabile o che
vengano impartite loro istruzioni su come
utilizzare I'apparecchio in modo sicuro
e a condizione che essi comprendano i rischi
che ne possonoderivare. /\ | bambini devono
essere sorvegliati per garantire che non
giochino con 'apparecchio. /\ La puliziaela
manutenzione dell’apparecchio non devono
essere eseguite dabambini senza supervisione.
/\ L'aspirapolvere & adatto per uso privato

(ad esempio, per uso domestico, laboratori di
hobby, pulizia auto), aspirando polvere non
pericolosa e liquidi non infiammabili. /\ Non
spruzzare mai acqua sulla parte superiore
dell'aspirapolvere. Pericolo per le persone,
rischio di cortocircuito. /\ L’aspirapolvere
€ dotatodiunafunzione disoffio. Non utilizzare
la funzione di soffio d’aria in spazi aperti.
Utilizzarla esclusivamente con un tubo pulito.
La polvere pud essere dannosa per la salute.
/\ L'aspirazione di materiali pericolosi pud
portare a lesioni gravi o addirittura mortali.
| seguenti materialinon devono essere raccolti
dall'aspirapolvere: polvere pericolosa, materiali
caldi (sigarette accese, ceneri calde, ecc.),
liquidi infiammabili, esplosivi e aggressivi (ad
esempio, benzina, solvente, acidi, alcali, ecc.),
polvere infiammabile esplosiva (ad esempio,
polvere dimagnesio o alluminio, ecc.). L'elenco
non & completo. /\ Non maneggiare il cavo
elettrico ola spina con le manibagnate. /\ Non
scollegaretirandoil cavo. Perscollegare, tirare
laspina, nonil cavo. /\ Rimuovere semprela
spina elettrica dalla presa prima di eseguire
lavori di manutenzione sulla macchina o sul
cavo. /\ Nonapportare modificare ai dispositivi
di sicurezza meccanici, elettrici o termici della
macchina. /\ Non usare mai I'aspirapolvere
se il filtro non ¢ installato o se € danneggiato.
/\ Primadi utilizzare I'aspirapolvere, accertarsi
che la tensione indicata sulla targhetta
dell’'aspirapolvere corrisponda alla tensione
dell'alimentazione di rete locale. Si consiglia
dicollegarel'aspirapolvere tramite uninterruttore
differenziale. /\ Non utilizzare I'aspirapolvere
qualorail cavoelettrico o laspina presentisegni
di danni. Controllare regolarmente che il cavo
e la spina non siano danneggiati. Se il cavo di
alimentazione & danneggiato, deve essere
sostituito da Nilfisk Service o da un elettricista
per evitare pericoli prima di continuare
a utilizzare 'aspirapolvere.

Assistenza Per ulterioriistruzioni e informazioni
sulluso, fare riferimento al sito Web
www.nilfisk.com.  Per assistenza, rivolgersi
al riveditore di zona.

WEEE Il simbolo & indica che 'apparecchio
non puo essere smaltito con i rifiuti domestici,
ma € necessario effettuare una raccolta
separata. Smaltire i vecchi apparecchi presso
il punto diraccolta appropriato peril riciclaggio.

NO Sikkerhetsinstruksjoner

M Far dubruker maskinen for farste gang,
ma du lese instruksjonene ngye.
Oppbevarinstruksjonene il senere bruk.

i\ Sikkerhetsinstruksjoner merket med

*~ dette symbolet ma overholdes for
a hindre personskader eller alvorlige
skader pa eiendom.

Formal og tilsiktet bruk Stavsugeren passer
kun til privat bruk, med andre ord for
husholdninger, hobbyverksteder og til
stavsuging av bil — til stevsuging av ikke-
eksplosjonsfarlig stgv og ikke-brennbare
vaesker.

Advarsler /\ Dette apparatet kan brukes av
barn fra 8 ar og oppover og av personer med
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og kunnskap,
hvisdeerunderoppsynellerharfattinstruksjoner
omhvordan apparatet skal brukes pa en sikker
mate, og de forstar farene det innebzerer.
/\ Barn ber veere under oppsyn for & sgrge
foratde ikke lekermed apparatet. /\ Rengjaring
og brukervedlikehold skal ikke utfares av barn
uten oppsyn. /\ Stavsugeren passer til privat
bruk, med andre ord for husholdninger,
hobbyverksteder og til stavsuging av bil — il
stavsuging av ikke-eksplosjonsfarlig stav og
ikke-brennbare vaesker. /\ Sprut aldri vann
paden gvre delenav stavsugeren. Personfare,
risiko for kortslutning. /\ St@vsugeren haren
blasefunksjon. Ikke blas luften utiapne omrader.
Bare bruk blasefunksjonen med et rent ror.
Stev kan veere skadelig for helsen.
/\ Stevsuging av skadelige materialer kan
faretilalvorlige eller tilog med dgdelige skader.
Falgende materialer maikke stevsuges: Farlig
stgv; varme materialer (orennende sigaretter,
varm aske, osv.); brennbare, eksplosive,
aggressive veesker (f.eks. drivstoff, lgsemidler,
syrer, alkalier, osv.); brennbart, eksplosivt stav
(f.eks. magnesium-eller aluminiumstav, osv.).
Listen er ikke komplett. /\ lkke handter
stramledningeneller stapseletmed vate hender.
/\ l|kke trekk i ledningen for & koble den fra
nettstrgm. Ta tak i stapselet, ikke ledningen,
nar du trekker den ut. /\ Trekk alltid ut stapselet
for du utferer vedlikehold pa maskinen eller
ledningen. /\ Det skal ikke gjeres noen
endringer pa de mekaniske, elektriske eller
termiske sikkerhetsenhetene. /\ Bruk aldri
stavsugeren hvis filteret ikke er installert, eller
hvis deterskadet. /\ Fardubrukerstavsugeren,
ma du forsikre deg om at spenningen somvises
pa merkeplaten pa stevsugeren samsvarer
medspenningenpadenlokalestrgmforsyningen.
Det anbefales at stavsugeren kobles til via en
kontakt med automatsikring. /\ Stevsugeren
ma ikke brukes hvis ledningen eller stgpselet
viser tegn til skade. Inspiser ledningen og
stapselet for skader med jevne mellomrom.
Hvis stremledningen er skadet, ma den skiftes
av Nilfisk Service elleren elektrikerforaunnga
fare far du fortsetter a bruke stgvsugeren.

Service Se nettstedet vart pa www.nilfisk.no
forytterligere instruksjoner og informasjon om
bruk. « Kontakt den lokale forhandleren for
service.

WEEE Symboletgindikereratdette apparatet
lkke skal avhendes sammen med
husholdningsavfall, men samles inn separat.
Avhend gamle apparater ved det lokale
innsamlingspunktet for resirkulering.

SV Sakerhetsinstruktioner

M Las igenom instruktionerna noggrant
innan du anvander dammsugaren
forsta gangen. Spara instruktionerna
for senare bruk.

1\ Sékerhetsinstruktioner markerade med

- dennasymbol maste be lasas och foljas
for att forhindra personskador och
allvarliga skador pa egendom.

Syite och avsedd anvandning Dammsugaren

ar endast lamplig for privat anvandning, till
exempel for hushall, hobbyverkstader och
bilrengdring, for att suga upp ofarligt damm
och brandséakra vatskor.

Varningar /:\ Denharapparatenkananvandas
av barn fran atta ars alder och av personer
med fysisk, psykisk eller sensorisk
funktionsnedsattning eller bristande erfarenhet
och kunskap om de har fatt handledning eller
instruktioner om hur apparaten anvéands pa ett
sakert satt och forstar vilka skaderisker som
finns. /\ Setill attbarninte leker med apparaten.
/\ Latinte barnrengéra apparaten eller utfora
underhall utan tillsyn. /\ Dammsugaren &r
lamplig for privat anvandning, till exempel for
hushall, hobbyverkstader och bilrengéring, for
att suga upp ofarligt damm och brandsékra
vatskor. /\ Spruta aldrig vatten pa den ovre
delen av dammsugaren. Fara for personer,
risk for kortslutning. /\ Dammsugaren haren
blasfunktion. Blas inte ut luft i det dppna
utrymmet omkring dig. Anvand bara
blasfunktionen med ett rent rér. Damm kan
vara skadligt for halsan. /\ Uppsugning av
halsofarliga material kan ledatill allvarliga eller
livshotande skador. Féljande material far inte
sugas upp med dammsugaren: Halsofarligt
damm, heta material (brinnande cigaretter,
varm aska osv.), brandfarliga, explosiva,
aggressiva vatskor (bensin, ldsningsmedel,
syra, alkaliska produkter osv.), brandfarligt,
explosivt  damm  (magnesiumdamm,
aluminiumdammosv.). Listan arinte komplett.
/\ Hantera inte kabeln eller stickkontakten
med vatahander. /\ Kopplainte urdengenom
att dra i kabeln. Hall i stickkontakten nar du
drar ut den ur vagguttaget, aldrig i kabeln.
/\ Draalltid ut stickkontakten ur vagguttaget
innan du utférunderhall pa dammsugaren eller
kabeln. /\ De mekaniska, elektriska och
termiska sakerhetsanordningarna far inte pa
nagot sattandras eller modifieras. /\ Anvand
aldrigdammsugaren omfiltretinte arinstallerat
elleromdetéarskadat. /\ Setillattden spanning
som visas pa dammsugarens markplat
motsvarar natspanningen i vagguttagetinnan
duanvanderdammsugaren.Detrekommenderas
attdammsugarenansluts viaen jordfelsbrytare.

/\ Anvandinte dammsugaren omkabeln eller
stickkontakten hartecken pa skador. Undersok
kabeln och kontakten regelbundet for att se
om det finns skador. Om kabeln ar skadad
maste den bytas ut av Nilfisk Service eller en
elektriker for attundvikafarainnan du fortsatter
att anvanda dammsugaren.

Service Pa var webbplats www.nilfisk.com
finns ytterligare instruktioner och information
om anvandning. ¢ Kontakta den lokala
aterforsaljaren for service.

WEEE Symbolen £ anger att den har
apparaten inte far slangas i hushallsavfallet
utan maste samlas in separat. Férbrukade
apparater ska atervinnas pa en
atervinningscentral.

DK Sikkerhedsanvisninger

M Inden maskinen tages i brug for farste
gang, skal vejledningen laeses grundigt.
Gem vejledningen til senere brug.
i\ Deter vigtigt at veere opmaerksom pa
- sikkerhedsanvisninger markeret med
dette symbol med henblik pa atforebygge
personskade eller alvorlig skade pa
ejendom.

Formal og tilsigtet brug Stevsugeren er
udelukkende beregnet til privat brug, fx
i husholdninger, hobbyveerksteder og til
rengering af biler—til opsugning af ufarligt stev
0g ikke-breendbare vaesker.

Advarsler /\ Denne maskine kan bruges af
barn fra 8 ar og opefter og af personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
funktioner, eller sommanglererfaring og viden,
hvis de erunder opsyn eller har faet vejledning
i, hvordan apparatet benyttes pa en forsvarlig
made, og forstar de farer, det indebaerer.
/\ Barn ber veere under opsyn for at sikre, at
de ikke leger med maskinen. /\ Rengaring
og vedligeholdelse ma ikke udfares af barn,
uden at de er under opsyn. /\ Stevsugeren
er udelukkende beregnet til privat brug, fx
i husholdninger, hobbyveerksteder og til
rengaring af biler—til opsugning af ufarligt stev
og ikke-breendbare vaesker. 2\ Sprgijt aldrig
vand pa den gverste del af stgvsugeren.
Personfare, risiko for  kortslutning.
/\ Stavsugeren har en blaesefunktion. Blaes
ikke luften ud i det abne rum. Anvend kun
bleesefunktionen med enren slange. Stgv kan
veere sundhedsskadeligt. /\ Stgvsugning af
skadelige materialer kan fgre tilalvorlige skader
eller endda skader med dgden til fglge. De
fglgende materialer ma ikke suges op med
stavsugeren: Farligt stav; Varme materialer
(breendende cigaretter, varm aske, osv.);
Breendbare, eksplosive, aggressive vaesker
(fxbenzin, oplgsningsmidler, syrer, baser, 0sv.);
Braendbart, eksplosivt stav (fx magnesium-eller
aluminiumsstgv, osv.). Listen er ikke
udtemmende. /\ Handterikke ledningeneller
stikketmed vade haender. A\ Treekikke stikket
ud afkontakten ved attreekke iledningen. Stikket
treekkes ud ved at gribe fat om stikket, ikke
ledningen. /\ Tagaltid stikketud afkontakten,
inden du udfarer vedligeholdelse pamaskinen
eller ledningen. /\ Undlad at foretage
andringer af de mekaniske, elekiriske eller
temperaturmaessige sikkerhedsanordninger.
/\ Anvend aldrig stevsugeren, hvis filteretikke
er installeret, eller hvis det er beskadiget.
/\ Indendubruger stavsugeren, skal dussikre,
at den stremstyrke, der star anfert pa
stavsugerens typeskilt svarer til stramstyrken
idetlokale elnet. Detanbefales, atstevsugeren
forbindes via en fejlstramsafbryder. /\ Undlad
at bruge stgvsugeren, hvis ledningen eller
stikket viser tegn pa skade. Undersgg
regelmaessigt ledningen og stikket for skader.
Hvis ledningen er defekt, skal den udskiftes af
Nilfisk Service eller en elektriker, sa der ikke
opstar farlige situationer, inden stgvsugeren
benyttes igen.

Service Der henvises til vores websted pa
adressen www.nilfisk.com, hvor du finder
yderligere anvisninger og oplysningerombrug
af maskinen. « Service — kontakt din lokale
forhandler.

WEEE Symbolet £ angiver, atdenne maskine
ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal indsamles
separat. Udtjente maskiner skal afleveres pa
en miljgstation til genbrug.

FI Turvallisuusohjeet

M Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen
ensimmaista kayttoa. Saasta ohjeet
myohempaa kayttoa varten.

i Talla merkinnalla merkittyja ohjeita on

= noudatettava henkilovahinkojen ja

vakavien aineellisten vahinkojen
valttdmiseksi.

Kayttotarkoitus Polynimuri soveltuu vain
yksityiskayttoon,  kuten  kotitalouksiin,
harrastetiloihinjaautoihinimeméaéan vaaratonta
polya ja syttymattomia nesteita.

Varoitukset /\ Kahdeksanvuotiaat ja sitd
vanhemmat lapset ja henkildt, joiden fyysiset,
aistilliset tai henkiset kyvyt ovat rajoitetut tai
joillaeiole kokemustatallaisistalaitteista, voivat
kayttaatatalaitetta, jos heita valvotaantaiheille
annetaan opastusta siita, miten laitetta
kaytetaan turvallisesti, jahe ymmartavatsiihen
liittyvat vaarat. /\ Lapsia on valvottava sen
varmistamiseksi, etta he eivat leiki laitteella.
/\Lapseteivatsaapuhdistaatai huoltaalaitetta
ilman valvontaa. /\ Polynimuri soveltuu vain
yksityiskayttoon, kuten  kotitalouksiin,
harrastetiloihinja autoihinimeméaan vaaratonta
polya ja syttymattomia nesteita. /\ Ald koskaan
suihkuta vetta polynimurin ylaosaan. Ihmisiin
kohdistuva vaara, oikosulun riski. /\
Polynimurissa on puhallustoiminto. Ala puhalla
ilmaa avoimeentilaan. Kayta puhallustoimintoa
vain, kun putkion puhdas. Poly voiollavaarallista
terveydelle.  /\ Vaarallisten  aineiden
imuroiminen voi johtaa vakaviin tai vammoihin
taijopa kuolemaan. Seuraavia materiaaleja ei
saa siivota talla polynimurilla: Vaarallinen pdly,
kuumat materiaalit (palavat savukkeet, kuuma
tuhka jne.), syttyvat, rajahtavat ja syovyttavat
nesteet (kuten bensiini, liuottimet, hapot,
emakset jne.), syttyva, rajahtava poly (kuten
magnesium- tai alumiinipdly). Luettelo ei ole
kattava. A\ Ala kasittele séhkdjohtoa tai
pistoketta marin kasin. /\ Ala irrota laitetta
pistorasiasta vetamalla johdosta. Irrota laite
vetamalla pistokkeesta, eijohdosta. /\ Poista
pistoke aina pistorasiasta ennen laitteelle tai
johdolle suoritettavia huoltotitd.  /\
Mekaanisiin, sahkaisiin ja lampoteknisiin
turvalaitteisiin ei saa tehda muutoksia. /\ Ala
kayta polynimuria, jos suodatin ei ole
asennettunatai se on vaurioitunut. /\ Varmista
ennen polynimurin kayttoa, etta sen arvokilven
jannite vastaa paikallisen sahkoverkon
jannitettd. Suosituksena on kytkea pélynimuri
vikavirtasuojan kautta. /\ Polynimuria ei saa
kayttaa, jos sen sahkojohdossatai pistokkeessa
on nakyvia vaurioita. Tarkista johto ja pistoke
saanndllisesti vaurioiden varalta. Mikali
sahkojohto on vaurioitunut, se on vaihdettava
Nilfiskin huollon tai sahkdasentajan toimesta,
jotta valtytaan vaaralta ennen pélynimurin
kayton jatkamista.

Huolto Katso kayttoa koskevia lisdohjeita ja
-tietoja verkkosivustoltamme osoitteessa
www.nilfisk.fi. « Ota huollon osalta yhteytta
paikalliseen jalleenmyyjaasi.

WEEE Merkinta X tarkoittaa, ettei tité laitetta
saa havittaa kotitalousjatteen mukana, vaan
se on havitettava erillisesti. Vie vanhat laitteet
kierratettavaksi asianmukaiseen
kerayspisteeseen.

ES Instrucciones de seguridad

M Antes de usar el aparato por primera
vez, lea cuidadosamente las
instrucciones. Guarde lasinstrucciones
para su referencia en el futuro.

|\ Lasinstruccionesdeseguridadmarcadas

“~ con este simbolo deben seguirse para
evitar lesiones personales o dafios
materiales graves.

Finalidad y uso previsto El aspirador es apto
unicamente para su uso privado, por ejemplo
en casa, talleres no profesionales, limpieza de
vehiculos... y para limpiar polvo no peligroso
y liquidos no inflamables.

Advertencias /\ Los nifios a partirde 8 afios,
las personas con las capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales reducidas y aquellas

que carezcandelaexperienciaoelconocimiento
necesarios pueden utilizar el aparato siempre
queestén bajosupervision, seles hayainstruido
en el uso del mismo de forma segura y
comprendan los peligros que entrafia. /\ Es
necesario supervisar a los menores para
garantizar que no jueguen con el aparato. /\
No permita que los nifios limpien el aparato o
realicen labores de mantenimiento sin
supervision. /\ El aspirador es apto para su
uso privado, por ejemplo en casa, talleres no
profesionales, limpieza de vehiculos...y para
limpiar polvo no peligroso y liquidos no
inflamables. /\Nuncarocie conagualaseccion
superior del aspirador. Peligro de lesiones
personales: riesgo de cortocircuito. /\ El
aspirador tiene una funcién de soplado. No
utilice la funcién de soplado en espacios
abiertos. Utilice la funcion de soplado
unicamente con untubo limpio. El polvo puede
resultar perjudicial para la salud. /\ Aspirar
sustancias nocivas puede producir lesiones
graves o incluso mortales. No debe aspirarlos
siguientes materiales con el aspirador: polvos
peligrosos, materiales candentes (cigarrillos
encendidos, ceniza caliente, etc.), liquidos
inflamables, explosivos o corrosivos (por
ejemplo, petréleo, disolventes, acidos, alcalis,
etc.), polvos inflamables o explosivos (por
ejemplo, polvo de magnesio o aluminio, etc.).
La lista no es exhaustiva. /\ No manipule el
cableado eléctrico ni el enchufe del aparato
con las manos hiimedas. /\ No desenchufe
elaparatotirandodel cable. Paradesenchufar
el aparato, sujete el enchufe, no el cable. /\
Desenchufe siempre el aparato de la red
eléctrica antes de realizar labores de
mantenimiento enlamagquinaoelcable. /\ No
realice cambios enlos dispositivos de seguridad
mecanica, eléctricaotérmica. A\ Nousenunca
el aspirador si el filtro no esta instalado o esta
dafado. /\ Antes de usar el aspirador,
asegurese de que la tension que se muestra
en la placa de caracteristicas del aparato
coincide con latension del suministro eléctrico
local. Se recomienda conectar el aspirador
mediante uninterruptor diferencial. /\ No debe
utilizarse el aspirador si el cable eléctrico o el
enchufe muestran signos de deterioro.
Inspeccione habitualmente el cable y el enchufe
en busca de dafios. Si el cable eléctrico esta
dafiado, el servicio técnico de Nilfisk o un
electricista ha de sustituirlo para evitar riesgos
antes de seguir usando el aspirador.

Servicio al cliente Para obtener mas
instrucciones e informacion sobre el uso del
aparato, consulte nuestro sitio web en
www.nilfisk.com. ¢ Para el Servicio al cliente,
pongase en contacto con su proveedor local.

WEEE EI simbolo & indica que este aparato
no puede desecharse junto con los residuos
domeésticos, sino que debe recogerse por
separado. Deseche los aparatos viejos en el
puntoderecogidaparareciclajecorrespondiente.

PT Instrucdes de seguranca

Leia as instrugdes atentamente antes
de utilizar o aparelho pela primeira vez.
Guarde as instrucdes para utilizagao
posterior.

1\ Asinstrugdes de segurancaassinaladas

-~ comeste simbolotémde serobservadas
para prevenir ferimentos ou danos
patrimoniais graves.

Finalidade e utilizago prevista O aspirador
€ apenas adequado para utilizagdo privada
(por ex.: residéncias, oficinas de entusiastas,
limpeza de viaturas) para aspirar poeiras néo
perigosas e liquidos n&o inflamaveis.

Avisos /\ Este aparelho pode ser utilizado
por criangas a partir dos 8 anos de idade e por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas ou sem experiéncia,
caso estas sejamsupervisionadas oulhes seja
indicado como utilizar o aparelhoem seguranca
e se estas compreendem os riscos envolvidos.
/\ As criangas devem ser supervisionadas,
para garantir que nao haja a possibilidade de
brincarem com o aparelho. /\ A limpeza
e manutencgédo ndo deve ser efetuada por
criangas sem supervisdo. /\ O aspirador
é apenas adequado para utilizagdo privada
(por ex.: residéncias, oficinas de entusiastas,
limpeza de viaturas) para aspirar poeiras néo
perigosas e liquidos no inflaméaveis. /\ Nao
pulverize agua sobre a secgao superior do
aspirador. Perigo para as pessoas, risco de
curto-circuito. /\ Oaspiradortemumafungéo
de sopro.N&osopre aremareas abertas. Utilize
apenas a fungéo de sopro com o tubo limpo.
Apoeirapoderaterefeitos nocivos paraasaude.
/\ Aspirar materiais perigosos pode originar
ferimentos graves ou até mesmo fatais. Nao
deve utilizar o aspirador para recolher os
materiais seguintes: poeiras perigosas;
materiais quentes (cigarros incandescentes,
cinza quente, etc.); liquidos inflamaveis,
explosivos ou agressivos (por ex.: gasolina,
solventes, acidos, alcalinos, etc.); poeiras
inflamaveis ou explosivas (por ex.: poeira de
magnésio ou aluminio, etc.). Esta lista ndo
indica todos os materiais. /\ N&o manuseie
ocaboelétricoou afichacomas méomolhadas.
/\ N3o desligue o aparelho da corrente
puxando pelo cabo. Para desligar o aparelho
da corrente, puxe a ficha, ndo o cabo.
/\ Remova a ficha da tomada elétrica antes
de realizar quaisquer tarefas de manutencao
namaquinaounocabo. /\ Naofacaalteragoes
aos dispositivos de seguranga mecanica,
elétrica ou térmica. /\ Nao utilize o aspirador
seofiltrondo estiverinstalado ou se este estiver
danificado. /\ Antes de utilizar o aspirador,
certifique-se de que atensdoindicadanaplaca
de caracteristicas do aspirador corresponde
atensdodarede elétricalocal. Recomendamos
que o aspirador seja ligado através de um
disjuntor de corrente residual. /\ N&o utilize
0 aspirador se o cabo elétrico ou a ficha
apresentar quaisquer sinais de danos.
Inspecione regularmente o cabo e a ficha. Se
o cabo de alimentagao estiver danificado, tem
de ser substituido pela Assisténcia Nilfisk ou
por um eletricista para evitar quaisquer riscos
antes de voltar a utilizar o aspirador.

Assisténcia Consulte 0 nosso site em
www.nilfisk.com para obter mais instrugoes e
informagdes sobre a utilizagéo. * Para obter
assisténcia, contacte o seu distribuidor local.

REEE O simbolog indica que este aparelho
nao pode ser eliminado em conjunto
com residuos domésticos, tendo de ser
recolhido separadamente. Elimine os seus
eletrodomésticos antigos colocando-0s nos
pontos de recolha de reciclagem.

EL Odnyiec acpalsia

M Mpiv amd v TPWIN XPHon Tou
MNXAVANATOG, MEAETAOTE TIPOTEKTIKA
TIG 00nyieg. PuAGETE TIG 0BNYiES yIa
HETOYEVEDTEPN XPNHON.
i O1  odnyieg  aogaheiag  Tou
= gmonuaivovtal e autd 1o aUpBoAo, Ba
TTPETTEI VOl TNPOUVTAI TIPOKEIUEVOU va
ammoQeUYETAI ATOUIKOS TPAUNATIONOGH
oofapr) UAIKA {nuid.

2KOTTOG KOl GTOXEUOHEVN XPAON H NAEKTPIKN
oKoUTTa ival KATAAANAN pévo yia 1I8IWTIKY
XPAON, TT.X. O€ KATOIKIES, YIO JOOTOPEUATA KA
Yyl TOV KABapIG U6 TOU AUTOKIVITOU KAl YEVIKA
yia v amoppoenaon un empBAapous okévng
KOl U EUQAEKTWV UYPWV.

MpogidommoInaels /\ Houokeun aut yropei
va xpnaoiyotroinBei amd maidid nAikiag 8 etwv
Kal Gvw Kal ATOPa PE PEIWPEVN QUOTIKI,
aloBnmpia r vonTikA IKaveTnTa A hE EAEIYN
EUTTEIPIOG KAl YVWOEWY, €AV eTIBAETOVTAI 1)
TOUG £X0UV D0BE 0dNYiEC OXETIKA E TNV ACPAAR
XPAON TNG GUOKEUNG KaI KATAVOOUV TOUG
OXETIKOUC KIVOUVOUC. /\ TaTraidIa rpéel va
emTnEoUVTal yia va diac@alileTal 11 dev
Taiouv e TN ouakeur. A\ O kabapigudgkal
naouvtpnon dev TPETTEI VO TIpAYUATOTTOIETAl
amo maidid, edv autd dev empBAEmovTal. /A H
NAEKTPIKA oKoUTTa €ival KATAAANAN Wovo yia
IOIWTIKA XPACN, T.X. O€ KATOIKIES, yIa
MOOTOPEPATA KAl VIO TOV KOBAPIOU6 Tou
QUTOKIVITOU KOl YEVIKA Y10 TNV OTTOPPOPNON
un mPBAaBolg okdvng Kal PN EUPAEKTWY
UyPWV. /\ MoTé pnv WekadeTe vepo OTO AVWTEPO
TUAMA TNG NAEKTPIKAG OKOUTTAG. YTTAPXE!
KivOUVOG yIa TTpOCWTIA KAl ETTIONG KivOuvog
BpayukukAwHaToS. /\ H nAekTpIki okoUTal
diaBétel Aeimoupyia guanTipa. Mnv euodre
a€pa o€ avoIKTOUG Xwpoug. Na xpnaiyoToleite

™ Aciroupyia Quontipa pévo epdoov
0 owAAvag eival kaBapdg. H okovn evoéxeTal
vaeivalemBAapAg yia v uyeia. A\ Hypron
NG OKOUTTAG YIa £TTIKiVOUVA UAIKA pTTopei va
TpokaAéael copapols i akduakal Bavaoiuoug
TPAUPATIOPOUG. AeV TTPETTEI VO XPNTIKOTIOIEITE
TNV NAEKTPIKA OKOUTTA yIa TN GUAAOYA Twv
amokaraaTaaon UAiKwy: Emikivduvn okovn,
uTrépBeppa UAIKG (avappéva Tatyapa, Bepun
OTAXTN K.ATT.), EUQAEKTA, EKPNKTIKA A OPACTIKA
uypa (1.x. Bevdivn, d1aAlTeG, o&éa, aAkdAia
K.ATT.), EUQAEKTN A} EKPNKTIKF KOV (TT.X. OKOVIN
payvnoiou 1 aAoupiviou K.AT.). AuTOg
0 Katahoyog dev ival eavTAnTikag. /\ Mn
XEIPiCeaTe TO KOAWDIO PEUNPATOC ) TO PIC WE
Bpeyuéva xépia. /\ Mnv amoouvdiete
ouokeun amo Ty Tpdla TpaBuwvTag To kaAwdio.
Ma va 10 amoouvdéoeTe Ao Tnv Tpida,
TPaPALTE KPATWVTAS TO QIC KA OX1 TO KAAWDIO.
/\ Tavta va agaipeite 1o QI amd v pila
TIPIVATTO TN OIEVEQYEIA EPYATIWY TUVTHPNONS
aT0 UNXavnua f 1o KaAwdio. /\ Agv TpéTel
VO TTPAYUATOTIOI0UVTAI AANAYEG OTO UNXAVIKA,
NAekTPIKG A Beppikd eapTipaTa aoeaAeiag.
[1oTE PNV XPNOIUOTIOIEITE TNV NAEKTPIKA
okouTra €av 10 QiATpo dev €xel TOTTOBETNBEI
£av £xel BAGRN. A\ Mpiv amo T xprion e
NAEKTPIKAS okouTTag BefaiwBeite 611 n TGON
Tou  avaypdgerar otV Tvakida
XOPOKTNPIOTIKWY TNG NAEKTPIKAG OKOUTTIAG,
QVTIOTOIXEI OTNV TAOTN TNG TPOPOdOTiag
PEUPATOG BIKTUOU TG TIEPIOXNG OAG. ZUVIOTATA
N NAEKTPIKA OKOUTTA VO GUVOEETAI OTO PEUNA
HEOW aUTOUATOU BIAKOTITN TTPOCTACIAG ATTO
diappon TPog T yN. /Z\ H nAekTpIKi okoUTIa
Oev TTPETTEI VA XPNOIHOTIOIEITAI €AV TO KOAWDIO
pEUpATOC A TO QIS epPaviCel Tuxdv onuadia
@Bopdg. Na eAEyXETE TOKTIKA TO KAAWDIO KAl
70 QIGYIa PBOPES. AvTO KaAWDIO TPOYOdOTIag
pelpaTocéxel OapEi, TTpETEI va avTikaTaoTabe
aTT6 TOV £€0UCI0BOTNUEVO AVTITTIPOCWTTO TNG
Nilfisk j a6 nAekTpoAdyo WOTeE va ammo@euyDei
TUXOV KivOUVOG TTPIV OTTO TNV ETTOMEVN XPNON
NG NAEKTPIKAG OKOUTTOG.
ETIOKEUEG AvaTpELTe OTNV I0TOTENIDA WO
www.nilfisk.com yia repIoaOTEPEC 0ONYiES KA
yia TTAnpo@opieg Xprong. * MNa emoKEUES
ETTIKOIVWVAOTE JE TOV TOTTIKO GO AVTITIPOTWTIO.

WEEE To oupBoho E umrodnAwvel 611 aut
N OUCKEUN OEV ETTITPETTETAI VOl ATTOPPITITETAN
adi pe TaoIkiaka atroppipuara aAAG Ba péTrel
va OUMEYeTal EexwplaTd. Na aTTOpITITETE TIG
TaAIEC OUOKEUEG OTO KATAAANAo onueio
OUANOYAG Y10 avakukAwan.

SL Varnostna navodila

[@] Pred prvo uporabo aparata skrbno
preberite navodila. Navodila shranite za
poznejSo uporabo.

i\ Varnostna navodila s tem simbolom
-~ morate upostevati, da preprecite osebne
poskodbe ali hude poSkodbe lastnine.

Namen in predvidena uporaba Sesalnik je
primeren samo za zasebno uporabo, npr.
v gospodinjstvu, ljubiteljskih delavnicah, za
CiSCenje avtomobila, in je primeren za sesanje
prahu, ki ni nevaren, ter nevnetljivih tekocin.

Opozorila /\ Ta aparat lahko uporabljajo
otroci, starejSiod 8 let, in osebe zzmanjSanimi
fiziénimi, zaznavnimiali duevnimizmoznostmi
oziroma osebe s pomanjkanjem izkuSen;j in
znanja, Ce jih odgovorna oseba nadzoruje ali
jih pouci o varni uporabi aparata in razumejo
tveganja, povezana s tem. /\ Otroke je treba
nadzorovati in poskrbeti, da se z aparatom ne
igrajo. /\ Otroci ne smejo opravljati i¢enja
ali uporabniSkega vzdrzevanja aparata brez
nadzora. /\ Sesalnik je primeren samo za
zasebno uporabo, npr. v gospodinjstvu,
ljubiteljskih delavnicah, za Cis¢enje avtomobila,
in je primeren za sesanje prahu, ki ni nevaren,
ter nevnetljivih tekocin. /\ Zgornjega dela
sesalnika ne smete nikoli poSpricatizvodo. To
jenevarno za ljudi, sajlahko pride do kratkega
stika. /\ Sesalnik omogoca tudi funkcijo
izpihovanja. Zraka ne izpihujte na odprtem
prostoru. Funkcijoizpihovanja uporabljate samo
s Cisto cevjo. Prah lahko $kodi zdravju.
/\ Sesanje nevarnih snovilahko povzrodihude
ali celo smrtne poskodbe. S sesalnikom ne
smete sesati naslednjih snovi: nevaren prah,
vroe snovi (prizgane cigarete, vro¢ pepelitd.);
vnetljive, eksplozivne, agresivne tekocCine (npr.
bencin, topila, kisline, baze itd.); vnetljiv,
eksploziven prah (npr. magnezijev alialuminijev
prahitd.). Seznamnipopoln. /\ Ceimate mokre
roke, ne delajte z elektrinim kablom ali vticem.
/\ Kablane odklapljajte z viecenjem. Odklopite
ga tako, da ga primete za vti¢. /\ Pred
vzdrzevalnimi deli na aparatu ali kablu vedno
najprej izvlecite elektricni vti¢ iz vticnice. /\
Mehanskih, elektricnih ali toplotnih varnostnih
naprav ni dovoljeno spreminjati. /\ Sesalnika
nikoli ne uporabljajte, Ce filter ni namescen ali
jetaposkodovan. /\ Pred uporabo sesalnika
preverite, ali napetost, navedena na ploS¢ici
sesalnika, ustreza napetostivlokalnem omrezju.
Priporodljivo je, da je sesalnik povezan prek
zaSCitnega stikala na diferencni tok (FID).
/\ Sesalnika ne smete uporabljati, ¢e so na
kablu ali vtiCu znaki poskodb. Redno pregledujte
kabelin vti¢ za poSkodbe. Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora pred nadaljnjo uporabo
sesalnika zamenjati servisno osebje podjetja
Nilfisk ali elektriCar, da se izognete nevarnosti.

Servis Za dodatna navodila in informacije
0 uporabi obisCite nase spletno mesto na
naslovuwww.nilfisk.com. « Za servis se obrnite
na lokalnega prodajalca.

OEEQ  Znak X kaze, da tega aparata ni
dovoljeno zavreci skupaj z gospodinjskimi
odpadki, temve¢ je zanj potrebno lo¢eno
zbiranje. Stare aparate odvrzite na ustrezni
zbirni tocki za recikliranje.

HR Sigurnosne upute

@] Prije prve upotrebe uredaja, pazljivo
proCitajte upute. Spremite upute za
kasniju upotrebu.

1\ Sigurnosne informacije oznacene ovim

= simbolom moraju se poStovati kako bi
se sprijecila tjelesna ozljeda ili ozbiljna
Steta na imovini.

Svrhainamijena Usisavac je prikladan samo
zaosobnu primjenu, npr. u kucanstvima, hobi-
radionicama, za CiS¢enje automobila, usisavanje
bezopasne prasine i nezapaljivih tekucina.

Upozorenja /\ Ovaj uredaj mogu koristiti
djeca od 8 i viSe godina i osobe smanjenih
fizickih, senzornih i mentalnih sposobnosti ili
s nedostatkom iskustva i znanja ako su pod
nadzoromiliako su dobile upute koje se odnose
na koristenje uredaja na siguran nacin te ako
razumiju moguce opasnosti. /\ Djeca trebaju
biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se
neigraju s uredajem. A\ Ciéenjeikorisnicko
odrZavanije djeca ne smiju vrsiti bez nadzora.
/\ Usisavacje prikladan za osobnu primjenu,
npr. u ku¢anstvima, hobi-radionicama, za
Cis¢enje automobila, usisavanje bezopasne
prasine i nezapaljivih tekucina. /\ Nikada ne
rasprsujte vodu na gornje dijelove usisavaca.
Opasno je za osobe zbog rizika od kratkog
spoja. /\ Usisava¢imaznacajkupuhanja.Ne
ispuhujte zrak u otvoreni prostor. Znacajku
puhanja koristite samo s Cistom cijevi. Prasina
moze Stetiti zdravlju. /\ Usisavanje opasnih
materijala moze dovesti do ozbiljnih ili Cak
smrtnih ozljeda. Sljede¢i materijali ne smiju se
usisavati usisavaéem: opasna prasina; vruci
materijali (zapaljene cigarete, vru¢ pepeoitd.);
zapaljive, eksplozivne, agresivne tekucine (npr.
benzin, otapala, kiseline, luzineitd.); zapaljiva,
eksplozivna pra$ina (npr. magnezijska ili
aluminijska prasina itd.). Popis nije potpun.
/\ Ne rukujte elektriénim kabelom ili utikacem
mokrim rukama. /\ Ne iskljucujte utika¢
povlacenjem zakabel. ZaiskljuCivanje utikaca
uhvatite utika¢, a ne kabel. A\ Uvijek izvadite
elektricni utika€ iz utiCnice prije odrzavanja
uredajailikabela. /\ Ne smiju se vrSiti nikakve
promjene mehanickih, elektricnih ili toplinskih
sigurnosnih uredaja. /A\ Nikada nemoijte koristiti
usisavac akofiltar nije postavljenilije oStecen.
/\ Prije kori$tenja usisavaca provjerite
odgovaralinapon naveden nanazivnoj plo€ici
usisavaCa naponu lokalnog napajanja
elektricnom energijom. Preporucuje se da se
usisavaC prikljuéi na zastitnu sklopku.
/\ Usisava¢ se ne smije koristiti ako su
elektri¢ni kabel ili utika¢ oSteceni. Redovito
pregledavajte kabeliutikaC kako biste provjerili
jesuliosteceni. Ako je kabel napajanja ostecen,
mora ga zamijeniti Nilfisk servis ili elektricar




kako bi seizbjeglaopasnostdaljnjimkoristenjem
usisavaca.

Servis Pogledajte nase web-mjesto na
www.nilfisk.com za daljnje upute i informacije
o koriStenju. « Za servis kontaktirajte lokalnog
zastupnika.

WEEE Simbol Epredstavlja daseovajuredaj
ne smije zbrinuti s ku¢nim otpadom, ve¢
zasebno. Zbrinite stari uredaj u odgovarajuéem
reciklaznom centru.

SK Bezpecnostné pokyn

[M] Skor nez za€nete pouzivat zariadenie,
dokladne si precitajte tieto pokyny.
Pokyny si ulozte na neskorsie pouZitie.

1\ Bezpecnostné pokyny oznacené tymto

*~ symbolom sa musia dodrzat, aby sa
zabranilo zraneniu 0sob €i zavaznym
Skodam na majetku.

Ugela uréené pouzitie \ysavac je uréeny len
pre osobné pouzitie, napriklad vdomacnostiach,
hobby dielfach alebo na Cistenie vozidiel - na
vysavanie netoxického prachu a nehorfavych
tekutin.

Upozornenia /\ Toto zariadenie mozu
pouzivat deti od veku 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo
dusevnymi schopnostami, pripadne bez
relevantnych skusenosti a znalosti, ak na ne
dozera osoba zodpovedna zaich bezpe¢nost
alebo ich tato osoba poucila o bezpecnej
obsluhe zariadenia a oni porozumeli moznym
nebezpedenstvam. /\ Nadetitreba dohliadat
a zaistit, aby sa so zariadenimnehrali. /\ Deti
bez dozoru nesmu toto zariadenie Cistit ani
vykonavat jeho Uidrzbu. /\ Vysavacje uréeny
pre osobné pouZitie, napriklad vdomacnostiach,
hobby dielfach alebo na Cistenie vozidiel - na
vysavanie netoxického prachu a nehorfavych
tekutin. /\ Na vrchnu Cast vysavaca nikdy
nestriekajte vodu. Ohrozenie 0sob, riziko skratu.
/\ Vysavac je vybaveny funkciou fukania.
Vzduch nevyfukuijte do otvoreného priestoru.
Funkciu fikania pouZivajte lens €istou trubicou.
Prach mdze byt zdraviu Skodlivy. A\ Vysavanie
nebezpecnych latok mbze spdsobit vazne Ci
dokoncasmrtelné zranenia. Nasledujuce latky
sanesmuvysavat. Nebezpecny prach, horfavé
materialy (zapalené cigarety, hortcipopol atd'),
horfavé, vybusné, agresivne kvapaliny (napr.
benzin, rozpustadla, kyseliny, zasady atd'),
horlavy, vybusny prach (napr. horéikovy alebo
hlinikovy prach atd.). Zoznam nie je uplny.
/\ S napajacim kablom ani so zastrckou
nemanipulujte mokrymirukami. /\ Neodpéjajte
20 zasuvky tahanim za kébel. Pri odpéjani zo
zasuvky uchopte zastrcku, nie kabel. A\ Pred
vykondvanim udrzby zariadenia alebo kabla
vzdy odpojte elektricku zastrcku zo zasuvky.
/\ NevykonavajteZiadnezmenymechanickych,
elektrickych ani tepelnych bezpecnostnych
zariadeniach. /\ Nikdy nepouZivajte vysavac
bez filtra alebo ak je filter poskodeny. /\ Pred
pouzitim vysavaca sa presvedcte, Ci hodnota
napatia uvedena na typovom Stitku vysavaca
zodpovedéa napatiu v miestnej elekirickej sieti.
Odporuca sa, aby sa vysavac pripajal pomocou
istiCa s prudovym chrani¢om. /\ Vysavac sa
nesmie pouzivat'v pripade akychkolvek zndmok
poSkodenia elektrického kabla alebo zastrcky.
Pravidelne kontrolujte, Ci kabel a zastrcka nie
su poSkodené. V pripade poSkodenia musi
napajaci kabel vymenit servis spolo¢nosti Nilfisk
alebo elektrikar, aby sa zabranilo hroziacemu
nebezpecCenstvu pred pokracovanimpouzivania
vysavaca.

Servis Dalsie pokyny a informécie tykajlce
sa pouzivania najdete na adrese
www.nilfisk.com. ¢ V pripade potreby servisu
sa obratte na miestneho predajcu.

OEEZ Symbol £ znamena, ze sa s tymto
zariadenim nesmie zaobchadzat ako
s komunélnym odpadom. Treba ho zlikvidovat
osobitne. Staré zariadenia odovzdajte na
prislusSnom zbernom mieste na recyklaciu.

CZ Bezpecnostni pokyn

M Pred prvnim pouZitim pfistroje sipozorné
pfeCtéte tyto pokyny. Uchovejte sije pro
pozdéjSi pouZiti.

1\ Bezpecnostni pokyny oznacené timto

“~ symbolem je tfeba brat na zfetel, aby
se zamezilo zranéniosob nebo vaznym
Skodam na majetku.

Ugel a oéekavané pouziti \'ysavaé je uréen
pouze pro osobni pouZiti, napfiklad
v domacnostech, kutilskych dilnach nebo pro
¢isténivozidel -k vysavaninetoxického prachu
a nehoflavych tekutin.

Varovani /\ Toto zafizeni mohou pouzivat
deéti ve véku od 8 let a osoby se snizenou
fyzickou, smyslovou nebo mentélnizplsobilosti
nebo nedostatkem zkuSenostia znalosti, pokud
jsou pod dohledem nebo byly pouceny ohledné
bezpec¢ného pouzivani zafizeni a chapou
souvisejici nebezpeci. /\ Déti by mély byt pod
dohledem, aby se zajistilo, ze si se zafizenim
nebudou hrat. A\ Cisténia uzivatelskou idrzbu
by nemély provadét déti bez dohledu.
Vlysavac je uren pouze pro osobni pouziti,
napfiklad vdoméacnostech, kutilskych dilnach
nebopro Cisténivozidel-k vysavaninetoxického
prachu a nehoflavych tekutin. /\ Nikdy
nestfikejte vodu na horni ¢ast vysavace. Je to
nebezpecné pro osoby, protoze hrozi riziko
elektrického zkratu. /\ Vysavac je vybaven
funkci nafukovani. Nefoukejte vzduch do
otevieného prostoru. Funkci nafukovani
pouzivejte pouze s Cistou trubici. Prach muze
bytzdravi$kodlivy. A\ Vysavaninebezpecnych
materiall muze vést k vaznym i smrtelnym
zranénim. Nasledujici materialy nesmi byt
vysavany pomoci vysavace: Nebezpecny
prach; horké materiély (hofici cigarety, horky
popel atd.); hoflavé, vybusné nebo agresivni
kapaliny (napfiklad benzin, fedidla, kyseliny,
zasady, atd.); hoflavy, vybusny prach (napfiklad
hof¢ikovy nebo hlinikovy prach atd.). Seznam
neni vyGerpavajici. /\ S napéajecim kabelem
nebo zastrCkou nemanipulujte mokryma
rukama. /\ Pfistroj neodpojujte od elektrické
sité tahanim za kabel. Pokud chcete pfistroj
odpojit, vytahnéte zastrcku ze zasuvky,
netahejte zakabel. /\ Ped provadénim Gidrzby
na pfistroji nebo kabelu vZdy nejprve odpojte
zastrcku napajeciho kabelu od zasuvky
elektrickésité. /\ Namechanickych, elektrickych
anitepelnych bezpecénostnich zafizenich nesmi
byt provadény zadné zmény. /\ Nikdy
nepouzivejte vysavac, pokud neninainstalovany
filtrnebo pokud je tento filtr poskozeny. /\ Pred
pouzitim vysavaCe se ujistéte, Ze napéti
uvedené na $titku vysavace odpovida napéti
mistni elektrické sité. DoporuCuje se pfipojovat
vysavac prostfednictvim proudového chranice.
Vysava¢ nesmi byt pouzivan, pokud
napajeci kabel nebo zastrcka kabelu vykazuji
jakékoliznamky poskozeni. Pravidelnékontrolujte
poskozeni kabelu a zastrcky. Pokud dojde k
poskozeni napéajeciho kabelu, musi byt
vyménén servisem Nilfisk nebo kvalifikovanym
elektrikafem, aby se zamezilo jakémukoli
nebezpecCi pfed dalSim pouZitim vysavace.

Servis Dalsi pokyny a informace k pouziti
naleznete na naSi webové strance
www.nilfisk.com. ¢ Informace o servisu vam
poskytne mistni prodejce.

WEEE Symbol & oznacuje, e tento vyrobek
nepatfi do odpadu z domacnosti. Je tfeba je]
likvidovat v ramci tfidéného odpadu. Staré
pristroje likvidujte ve specializovanych
recyklacnich sbérnach.

PL Instrukcje
bezpieczenstwa

[LL) Przed pierwszym uruchomieniem
urzadzenia nalezy uwaznie przeczyta¢
instrukcje. Nalezy takze zachowac je

dotyczace

do pdzniejszego uzytku.
i\ Nalezy przestrzega¢ instrukcji
= dotyczacych bezpieczenstwa

oznaczonychtymsymbolem, aby unikna¢
obrazen lub uszkodzenia mienia.

Przeznaczenie i zamierzone uzywanie
Odkurzacz przeznaczony jest wytgcznie do
uzytku osobistego, np. w domu, warsztacie
hobbistycznym czy do czyszczenia samochodu
— do zasysania nieszkodliwego kurzu
i niepalnych cieczy.

Ostrzezenia /\ Z urzadzeniamoga korzystac
dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby
0 ograniczonej  sprawno$ci  ruchowej,

intelektualnej, a takze osoby niedoSwiadczone,
oileich pracajestnadzorowanalub jesli zostaty
uprzednio poinformowane o bezpiecznym
sposobie korzystania z urzadzenia oraz
ewentualnych zagrozeniach. /\ Dzieci
korzystajace z odkurzacza nie powinny by¢
pozostawiane bez nadzoru, poniewaz mogq
sie nim bawi¢ w nieodpowiedni sposob.
/\ Dzieci nie powinny czysci¢ urzadzenia ani
przeprowadzac innych czynnosci
konserwacyjnych beznadzoru. A\ Odkurzacz
przeznaczony jest wytgcznie do uzytku
osobistego, np. w domu, warsztacie
hobbistycznym czy do czyszczenia samochodu
— do zasysania nieszkodliwego kurzu
i niepalnych cieczy. /\ Nie wolno spryskiwaé
wodg gornej czesci odkurzacza. Moze to
spowodowac zagrozenie dla uzytkownikow
i ryzyko powstania zwarcia. /\ Odkurzacz
posiada funkcje dmuchania. Nie nalezy
wydmuchiwac powietrzaw otwartg przestrzen.
Z funkcji dmuchania nalezy korzystac tylko
przy uzyciu czystej rury. Kurz moze by¢
szkodliwy dla zdrowia. /\ Wsysanie
niebezpiecznych materiatdw moze prowadzi¢
do powaznych lub nawet $miertelnych obrazen.
Nastepujacych materiatow nie nalezy zasysac
odkurzaczem: niebezpieczne pyty, gorgce
materiaty (np. tlace sie papierosy, goracy
popiot), palne, wybuchowe lub draznigce ptyny
(np.benzyna, rozpuszczalniki, kwasy, zasady),
palne i wybuchowe pyly (np. pyt magnezowy
lub aluminiowy). Lista nie jest wyczerpujaca.
/\ Nie nalezy dotykac przewodu elektrycznego
i gniazdka mokrymi rekoma. /\ Nie nalezy
odtaczaé urzadzenia, ciggngc za przewdd. Aby
tozrobi¢, nalezy chwyci¢ zawtyczke. /\ Przed
rozpoczeciem prac  konserwacyjnych
dotyczacych urzadzenialub przewodu nalezy
zawsze odtaczac wtyczke od gniazdka. /\ Nie
wolno  wprowadza¢ Zadnych zmian
w zabezpieczeniach mechanicznych,
elektrycznych ani termicznych. /\ Nie wolno
korzysta¢ z odkurzacza, jesli filtr nie jest
zainstalowany lub jest uszkodzony. /\ Przed
rozpoczeciemkorzystania zodkurzaczanalezy
sie upewnic, Ze napiecie wskazane natabliczce
znamionowej urzadzenia odpowiada napigciu
lokalnej sieci elektrycznej. Zaleca sie, by
odkurzacz byt podtaczony pod zabezpieczenie
roznicowo-pradowe. /\ Odkurzacza nie wolno
uzywac, jesli na przewodzie lub wtyczce
znajdujg sie Slady uszkodzenia. Nalezy
regularnie sprawdzac stan przewoduiwtyczki.
Jesliprzewdd zasilajacy jest uszkodzony, musi
przed kontynuacji pracy zodkurzaczem zosta¢
wymieniony przez obstuge techniczng Nilfisk
lub elektryka, aby unikng¢ zagrozenia.

Obstugatechniczna Wiecejinformacijinatemat
korzystania z urzadzenia i dalsze instrukcje
mozna znalez¢ na stroniewww.nilfisk.com.
* Prace serwisowe powinny by¢ wykonywane
u lokalnego dealera.

WEEE Symbol E 0znacza, ze to urzadzenie
musi by¢ utylizowane oddzielnie (a nie razem
z innymi odpadami gospodarczymi). Stare
urzadzenia nalezy odda¢ do utylizacii
w odpowiednim punkcie odbioru odpadow.

HU Biztonsagi el6irasok

M Ezeket az el6irasokat figyelmesen at
kell olvasnia gep elsé hasznélata el6tt.
Orizze meg az el@irasokat kés6bbi
hasznalatra.

|\ Az ezzel a szimbdlummal ellatott
= biztonsagi elGirasokat be kell tartani a
személyi serllés vagy atulajdon komoly
karosodasanak megelézése érdekeben.

Cél és tervezett felhasznalas A porszivo
kizarolag privat hasznalatra alkalmas, pl.
haztartasban, hobby mihelyekben, autdk
tisztitasara — nem veszélyes por és nem
gyulékony folyadékok felszivasara.

Figyelmeztetések: /\ A késziiléket csak akkor
hasznalhatjak 8. életéviiket betoltott gyermekek,
csOkkent testi, érzekszervi vagy értelmi
képességl személyek, illetve a kell6
ismeretekkel vagy tapasztalatokkal nem
rendelkez6  személyek, ha valaki
feligyeli hasznalatot, vagy ha elmagyaraztak
nekik a késztlék biztonsagos hasznalatanak
madjat, és 6k megértették az ezzel kapcsolatos
veszélyeket. /\ A gyermekeketfelligyeletalatt
kell tartani, biztositva, hogy ne jatsszanak
a késziilékkel. /\ Tisztitast vagy felhasznaloi
karbantartast ne végezzen feliigyelet nélkiili
gyermek. /\ A porszivd kizarolag privat
hasznélatraalkalmas, pl. haztartasban, hobby
mihelyekben, autok tisztitasara — nem
veszélyes por és nem gyulékony folyadékok
felszivasara. /\ Soha ne permetezzen vizet
aporszivofelsé részére. Veszély aszemélyek
szamara, révidzarlatkockazata. /\ A porszivo
rendelkezik kifuvasi funkcidval. Ne fuvassa ki
a leveg6t nyilt térben. Csak tiszta csével
hasznalja a kifuvasi funkciét. A por artalmas
lehet az egészségre. /\ Veszélyes anyagok
porszivozasa sulyos vagy akar halalos
serllésekhez vezethet. Akovetkez6 anyagokat
nem szabad felszedniaporszivoval: Veszélyes
por; forrd anyagok (ég0 cigaretta, forrd hamu
stb.); gyulékony, robbanasveszélyes, agressziv
folyadékok (példaul benzin, olddszerek, savak,
lugok stb.); gyulékony, robbanasveszélyes por
(pl. magnézium vagy aluminium por stb.).
A felsorolas nem telies. /\ Ne érjen az
elektromos kabelhez vagy cstalakozéhoz
nedves kézzel. /\ Ne hlzza ki a tapkabelt
a kabelnél fogva. Kihtzaskor a dugaszt fogja
meg, ne a kabelt. /\ Mindig tavolitsa el az
elektromos csatlakozét az aljzatbol, mielétt
karbantartasi munkat végez a gépen vagy
a kabelen. A\ Tilos barmilyen modositast
végrehajtani a mechanikai, elektromos vagy
termikus biztonsagi eszkdzokon. /\Soha ne
hasznalja a porszivét, ha a szlrd nincs
beszerelve vagy ha sériilt. /\ MielGtta porszivot
hasznalna, gy6z6édjon megrola, hogy a porszivo
adattablajan feltlintetett fesziltség megfelel
a helyihalozatifesziiltségnek. Ajanlatos, hogy
a porszivo egy maradékaram-mikodtetesi
megszakiton keresztillegyen csatlakoztatva.
/\ Aporszivot nem szabad hasznalni, ha aaz
elektromos kabelen vagy csatlakozon barmilyen
sérllésre mutato jel van. Rendszeresen
vizsgaliamegakabeltés acsatlakozotsérllés
szempontjabol. Ha a tapkabel sérilt, a porszivo
tovabbihasznélata elétta veszély megel6zése
érdekében a Nilfisk szervizzel vagy egy
villanyszerel6vel ki kell cseréltetni.

Szerviz Kerijlk, tekintse meg honlapunkat
awww.consumer.nilfisk.com cimen a tovabbi
utasitasokért és a hasznalatra vonatkozo
informaciokeért. « Szervizelésértforduljona helyi
forgalmazojahoz.

WEEE: A £ szimbolum azt jelzi, hogy
a keszuléketnem szabad a haztartasi szeméttel
kidobni, hanem kulon kell gydjteni. Kérjuk, vigye
elazelhasznaltrégikésziilékeketaz alkalmas
gyUjtépontokra ujrahasznositas céljabol.

RO Instructiuni de siguranta

[LLI] Cititi cu atentie instructiunile inainte de
a utiliza aparatul pentru prima data.
Pastrati instructiunile pentru eventuala
consultare ulterioara.

1\ Respectati instructiunile de siguranta

*— marcate cuacestsimbol pentruapreveni
vatamarea corporala sau pagubele
materiale majore.

Scopulsi utilizarea prevazuta Aspiratorul este
adecvat numai pentru uz casnic, de exemplu,
ingospodarii sau ateliere personale de creatie,
pentru curatarea masinii—se potaspiranumai
pulberi nepericuloase si lichide neinflamabile.

Avertismente /\ Acest aparat poate fi utilizat
de copiii cu varsta de cel putin 8 ani si de
persoanele cu capacitatifizice, senzoriale sau
psihice reduse sau lipsite de experienta si
cunostinte doar daca suntsupravegheate sau
aufostinstruite cu privire la utilizarea aparatului
intr-unmod sigur siinteleg pericolele implicate.
/\ Este necesara supravegherea copiilor
pentru a va asigura ca acestia nu se vor juca
cu aparatul. /\ Lucrarile de curatare si
intretinere Tn sarcina utilizatorului nu trebuie
sa fie efectuate de copii nesupravegheati.
/\ Aspiratorul este destinat uzului casnic, de
exemplu, in gospodarii sau ateliere personale
de creatie, pentru curatarea masinii - se pot
aspira numai pulberi nepericuloase si lichide
neinflamabile. A\ Nu pulverizatiniciodata apa
in partea superioara a aspiratorului. Pericol
pentru persoane, risc de scurtcircuit.
/\ Aspiratorul este prevazut cu o functie de

suflare. Nu evacuati aerul in spatiu deschis.
Utilizati functia de suflare numai cu un furtun
de aspirator curat. Praful poate fi daunator
sanatatii. /\ Aspirarea materialelor periculoase
poate conduce la vatamari grave sau chiar
letale. Evitati aspirarea urmatoarelor materiale:
pulberi periculoase, materiale fierbinti (tigari
aprinse, cenusa fierbinte efc.), lichide
inflamabile, explozive, agresive (de exemplu,
benzina, solvent, acizi, alcali etc.), pulberi
inflamabile, explozive (de exemplu, pulbere
de magneziu sau aluminiu etc.). Lista nu este
exhaustiva. /\ Nu atingeti cablul electric sau
stecarul cu mainile ude. /\ Nu scoateti
aspiratorul din priza tragand de cablu. Pentru
a-I decupla, prindeti de stecar, nu de cablu.
/\ Scoateti intotdeauna stecarul din priza
inainte de aefectualucrarideintretinere asupra
aparatului sau a cablului. /\ Este interzisa
efectuarea de modificari ale dispozitivelor
mecanice, electrice sau termice. /\ Nu utilizati
niciodata aspiratorul dacé filtrul nu este instalat
sau dacéa este deteriorat. /\ Inainte de a utiliza
aspiratorul, asigurati-va ca tensiunea indicata
pe placuta cu date tehnice a aspiratorului
corespunde tensiuniisurseilocale de alimentare.
Se recomanda ca aspiratorul sa fie conectat
printr-un disjunctor de curent rezidual.
/\ Aspiratorul nu trebuie utilizat in cazul in
care cablul electric sau stecarul prezinta semne
de deteriorare. Verificati periodic cablul si
stecarul pentru a identifica orice semne de
deteriorare. Incazulin care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
departamentul de service Nilfisk sau de un
electrician inainte de a continua utilizarea
aspiratorului, pentru a evita orice pericole.

Service Pentru instructiuni si informatii
suplimentare privind utilizarea, accesati site-ul
nostru, www.nilfisk.com. ¢ Pentru service,
contactati distribuitorul local.

DEEE Simbolulgindicéfaptulcé acestaparat
nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile
menajere, citrebuie colectat separat. Varugam
sa aruncati aparatele vechi la punctul de
colectare corespunzator pentru reciclare.

BG WHcTpykumm 3a 6e3onacHoCT (8]

@ Mpenu mbpBarta ynotpeba Ha MaLLMHaTa
MPOYETETE BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE.
3anasete MHCTpyKUMMTE 3a MO-
HaTaTblHa ynotpeba.

|\ WMHcTpykummute 3a  GesonacHocT,

= 0TOens3aHu cTo31 CUMBOST, TpsibBa aa
ce crnasear, 3a Ja ce npegoTBpaTh
HapaHsiBaHe U CEpPU1O3HO yBPEXaaHe
Ha UMYLLIECTBOTO.

Llen n npegHasHayeHue MpaxocMykaykaTa
e NoAX0AsiLLa Camo 3a NIMYHO MoJI3BaHe, kaTo
Hanpumep 3a JOMaKUHCTBOTO, NMOGUTENCKY
PabOTUMHMLM, NOYNUCTBAHE HA aBTOMOGMMY
— 33 M3CMyKBaHe Ha 0Oe3onaceH npax
W He3ananumn TeYHOCTY.

Mpeaynpexaenus /\ Tosuypen Moxe aace
WU3non3Ba OT AeLia Ha Bb3PacT OT NOHE 8 rognHu
W NLa C HamManeHy (U3NYeckm, CETUBHN UK
YMCTBEHM COCOBHOCTM UMK NIUMCA Ha ONKUT 1
Mo3HaHus, ako ca bynu NOANOXEHW Ha HaA30P
WM ca MOSyYWM  yKasaHWs OTHOCHO
W3ron3eaHeTo Ha ypesa no 6esonaceH HaumH
1 pa3bupat cboTBETHUTE prckose. /\ [lelata
TpsibBa aa 6baaT HabnogasaHK, 3a aa ce
rapaHTpa, Ye He Cu urpasT ¢ ypega.
/\ TouncTBaHeTO MNoaapbXKaTa He TpAOBa
[a ce u3BbpluBaT OT Aeua 6e3 Haasop.
/\ MpaxocMykadkaTa e NoAXoAsLLa 38 NINYHO
nonaBaHe, kKaTo HanpyMep 3a AOMakWUHCTBOTO,
nobutencku paboTUNHULM, NOYUCTBAHE Ha
aBTOMOBUNM — 3a M3CMykBaHe Ha besonaceH
npax v Hezananumm Te4HocTU. /\ Hukora He
npbckanTe Boda B ropHata YacT Ha
npaxocmMykaykata. OnacHoCT 3a xoparta, puck
OT KbCO CbeanHeHue. /\ MpaxocMykadkaTa
nMa (YHKUMS 3a u3gyxsaHe. He usgyxeante
Bb3/lyXaBOTKPUTONPOCTPAHCTBO. /A3nonssaiTe
(hyHKUMSATa 3@ N3ayXBaHe camo cuncTa Tpboha.
MpaxbT MOXe fa € BpedeH 3a 34paBeTo.
/\ 3acMyKBaHETO Ha OnacHI MaTepuarnit Moxe
[1a 0BEeAe 40 CEPUO3HI NN SOPY CMBPTOHOCHM
HapaHsBaHus. CnegHuTe matepuann He
TpsibBa fja ce U3CMyKBaT C paxocMykaykaTa:
OnaceH npax; ropeLyy Matepuany (ropswiu
uurapu, BBIMIEHW W Ap.); 3ananumu,
€KCMO3MBHY, arpECUBHM TEYHOCTY (HanpuMep
B€eH3nH, pa3TBOPUTEN, KUCESMHW, OCHOBY
W ap.); 3ananum, eKCnioaneeH npax (Hanpumep
MarHesneB WU anyMuHUEB npax w ap.).
CnnCBKBLT He e nadepnateneH. /\ He nunaiite
enekTpuyeckns kaben unu wencena ¢ MOKpu
pble. /\ He usBaxgaiite Lencena, kato
pbpnarte kabena. 3a fa u3Bagute wencena,
XBaHeTe Liencerna, a He kabena. /\ Bunaru
n3BaxaanTe enekTpuveckus Lencen ot
KOHTaKTa, Npeam 4a u3sbpLusate pabotu no
nofapbXkaTa Ha MalmHaTauni kadena. /\ He
TpsibBa a ce NpaBAT MPOMEH 10 MEXaHUYHNTE,
€NEKTPUYECKNTE UMW TEPMUYHUTE NpeanasHu
ycTpoicTea. /\ Hukora He u3nonasaiTe
npaxocMykadkata, ako UNTbPbT He
e MOHTUpaH 1N e nospeaeH. /\ Mpeau aa
n3nonseare npaxocMykaykara, ce yBepeTe,
Ye HanpeXeHNeTo, NokasaHo Ha Tabenkata
C laHHW 3a NpaxocMykaykaTa, CbOTBETCTBA
Ha  HanmpeXeHWeTo  Ha  MEeCTHOTO
enektposaxpaHeaHe. [lpenopbyBa ce
npaxocMykaykaTta Aa 6be cebp3aHa upes
npekbcBay 3a oOCTaTbyeH TOK. /N
lpaxocmykaykaTa He TpsibBa Aa ce 13rnonaea,
aKo enekTpu4ecknaT kaben unu wencenbT
nokasea npusHaum Ha nospega. PegosHo
npoBepsiBanTe kabena v Lwencena 3anospeay.
Axo 3axpaHBalmsT kaben e NoBpeaeH, ToMN
TpsioBa a 6bae cmeHeH oT cepau3 Ha Nilfisk
WM OT eNEeKTPOTEXHUK, 3a Aa u3berHete
OMacHOCT, Npeay pda npogb/kute aa
n3nornaseare npaxocMykadkara.

CepeusHa ycnyra BuxTe Hawwus yeb caiT Ha
www.nilfisk.com 3a OMbAHUTENHN MHCTPYKLMN
nuH(opmauus 3aynotpebara. » 3a cepeusHa
ycryra ce CBbpXeTe C MECTHUS CU TbProBeL,

WEEE CumsonsT £ nokassa, ue To3u ypen,
He TpsIbBa Aa Cce M3XBbPNS 3aeHO C OMTOBUTE
oTnaabuy, HO TpsibBa Aa ce cbbmpa OTAENHO.
M3xBbpnante ctapu ypegu B Noaxomsiy
cbOMpaTeneH NyHKT 3a peLyuKknmpaHe.

RU WHcTpykumm no 6e3onacHocTu

M [10 TOrO KaK MCroMb30BaTh YCTPOCTBO
B NepPBbIl a3, BHUMATENbHO N3yunTe
UHCTPYKLMI. COXPaHUTE MHCTPYKLM
[INS UCMONb30BaHMA B ByyLLEM.

i\ Cneqyet cobniopaTb MHCTPYKLWM MO

“ 6@30MacHOCTM, OTMEYEHHbIE 3TUM
CMBOSIOM, YTOBbI MPEAoTBPATUTL
TPaBMbl WM CEPbE3HbIN  yliepb
VIMYLLECTBY.

HasHauyeHune n npeanonaraemoe
UCNONb3oBaHKe [1binecoc NoaxoanT TOMbKO
ANS IMYHOrO  NOSb30BaHuA. B ObITy,
HenpodeccnoHanbHbIX MacTepckux, Ans
YUCTKN aBTOMOOMNEN — ANs BcacbIBaHWSA
HEeonacHOM NbINW 1 HETOPKYUX XULKOCTEN.

Mpeaynpexaerus /\ [laHHoe YCTPONCTBO
MOXET MCMonb30BaTbCA AeTbMu 8 net
W CTapwe, nuuamm C  OrpaHUYeHHbIMY
(hU3M4ECKMMI, CEHCOPHBIMM UMW YMCTBEHHBIMM
BO3MOXHOCTAIMU, @ Takke Nuuamu, He
obnagaroLLMmMn COOTBETCTBYHOLLMM OMbITOM
W 3HAHWSIMW, TOSTBKO MOA NPUCMOTPOM WITU
nocne npoBedeHUs WHCTPyKTaxa Mo
6e30nacHoOMy 1CMONb30BaHMI0 YCTPOMCTBA
W CMOHMMaHUEM CBS3aHHbIX C HUM ONaCHOCTEN.
/\ Heobxoaumo cneauTs 3a AeTbMU, YTOBbI
OHU He urpani ¢ ycTpoincTeom. /\ [let He
[OMKHbl  YACTUTb WM BbINOMHATb
obcnyxueaHue yctponcTea 6e3 npucMotpa.
/\ TMbinecoc noaxoauT Ans  JIMYHOTO
nonb3oBaHus. B 6bITy, HENPOECCUOHANBHbBIX
MacTepCKuX, AN YUCTKM aBTOMOBUNENn — 4ns
BCACbIBaHUS HEOMACHOW MbIAW U HETOPHOYMX
*uakocten. /\ Hukora He pacnbingiite 8oy
Ha BEPXHIOK YacTb nbinecoca. OnacHoCTb AN
nogen, puUCK  KOPOTKOrO — 3aMblKaHMS.
/\ Tbinecoc uMeeT yHKLMIO NpoayBku. He
BblyBanTe BO3AYX B OTKPbITOE MPOCTPAHCTBO.
Wcnonb3ayiTte yHKUMIO NPOAYBKM TOMBKO
C YnCTOM TPYBKOM. [bINb MOXET HaHECTM BpES
300poBbo. /\ Mcnonb3oBaHie nbinecoca Ans
OnacHbIX MaTepuanoB MOXeT MPUBECTU
K CEpbe3HbIM WM [Jaxe CMepTenbHbIM
TpaBmaMm. [TbiNnecocHe AOMKEHUCMONB30BATLCA
AN cnepylowwmx matepuanos: OnacHas
Nbinb; Fopsune  matepuanbl  (ropsime
curapeTbl, ropsymMid - nenen U T. ),
TNerkoBocnnameHsioLLMecs, B3pbIBOONACHbIE,

arpeccuBHble XMAKOCTY (Hanpumep, BeH3uH,
pacTBOPUTENb, KUCNOTbI, WENoYn 1 T. 1n.);
BocnnameHsitoLLasics, B3pblIBoONacHasi nblfb
(Hanpumep, MarHueBas unu anloMUHNEBas
Nbilb ¥ T. n.). Cnucok He sBnsertcs
ucyepnbiaowmmM. /\ He Geputech 3a
SNEKTPUYECKIIA MPOBOZ, UM BUMKY BNXHBIMU
pykamu. /\ He oTcoeauHsaiiTe kabenb, noTaHyB
3a Hero. [py BbIHUMaHUV BUMKKM BepuTech 3a
BUIIKY, a He 3a kabenb. /\ BcerfaBbiHuMaiiTe
ANIEKTPUYECKYI0 BUMKY U3 PO3ETKU nepes
BbINOSIHEHNEM paboT No 06CMyX1BaHWIO
nbinecoca nnnkabens. /\ 3anpetLeHbl nobbie
N3MEHEHNSI MeXaHWNYECKUX, ANEKTPUHECKMX
N TEPMIUYECKMX 3aLLMTHBIX YCTPOICTB. /1\
Huvkorga He ucnonb3yuTte nblnecoc, ecnu
(OUNbTP HE YCTAHOBMEH UMW MOBPEXIEH.
/\ Mepea ucnonb3oBaHMeM Mbinecoca
ybeamnTech, YTo HaNpsxKeHue, yKkasaHHoe Ha
nacrnoptHon  Tabnuyke  Mbinecoca,
COOTBETCTBYET HaMPSXKEHNO MECTHON CETH.
PekomeHayeTcs, BKOYaTh MblIECOC Yepes
aBTOMATUYECKUIA BbIKNKOYATESb OCTAaTOYHOTO
ToKa. /\[bINecocHe JOMKEH UCNoNb30BaTHES,
€CII ANEKTPUYECKNI kabenb v Bunka umeeT
kakue-nmbo  Mpu3HaKM  MOBPEXOEHWS.
PerynsipHo nposepsiiiTe kabenb v BUNKY Ha
Hannune nospexaeHun. Bo nsbexaHue
OMacHOCTU, 3aMeHa LLUHypa NUTaHus B criyyae
€ro NoBPEXAEHUS LOIKHa BbIMOMHATHCS
cepsucHon cnyx6on Nilfisk nnu anekrpukom
[10 BO306HOBNEHMS UCTIONb30BAHMS Mblfecoca.

CepBuc bonee nogpobHbie WHCTPYKUMK
1 MHGhOpPMALMS N0 UCNOMNb30BaHI NPUBEAEHb
Ha Hawem cante  www.nilfisk.com.
+ CBa3biBalTECH C BaLUKMM AUNEPOM Mo
BOMPOCaM CEPBUCHOr0 06CNYXMUBaHMS.

WEEE 3toT1 cumBon E Ha NPOAYKTE U ero
yNaKoBKe yka3blBaeT, YTO OH He NOANeXUT
yTUNM3aLum B ka4ecTse BbITOBbIX OTXOL0B.
Bmecto atoro ero cneagyer cpathb
B COOTBETCTBYIOLLUMA  MYHKT  MPUEMKN
9NEKTPOHHOTO 1 3MeKTpoobopyaoBaHNs Ans
nocneayoLLen yTunmsaLmy.

ET Ohutusjuhised

Enne masina esmakordset kasutamist
lugege neidjuhiseid hoolikalt. Salvestage
juhised edaspidiseks kasutamiseks.
Selle simboliga méargitud juhiseid tuleb
jargida, et hoida ara kehavigastusi voi
tosist varalist kahju.

Eesmark ja kavandatud kasutus Tolmuimeja

sobib ainult isiklikuks kasutamiseks,
nt majapidamises, hobitookojas, auto
puhastamisel mitteohtliku tolmujamittestttivate
vedelike imemiseks.

Hoiatused /\ Seda seadet vdivad kasutada
lapsed alates 8. eluaastast ning flusilise,
sensoorse voi vaimse puudega vdi kogemuste
ja teadmisteta inimesed, kui nende jarele
valvatakse voi kui neid on juhendatud, kuidas
seadetohutultkasutada, jakuinad saavad aru
kaasnevatestohtudest. /\ Lapsitulebvalvata,
et nad seadmega ei mangiks. /\ Lapsed ei
tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega
hooldada. /\ Tolmuimeja sobib isiklikuks
kasutamiseks, ntmajapidamises, hobitddkojas,
auto puhastamisel mitteohtliku tolmu ja
mittes(ttivate vedelike imemiseks. /\ Arge
kunagi pritsige vetttolmuimeja Glemisele osale.
Ohtlik inimestele, Ilhise tekkimise oht.
/\ Tolmuimejal on puhumisfunktsioon. Arge
puhuge dhku valja avatud ruumis. Kasutage
puhumisfunktsiooni ainultkoos imemistoruga.
Tolm v6ib kahjustada tervist. A\ Ohtlike
materjalide imemine voib tekitada tdsiseid voi
koguni surmaga |8ppevaid vigastusi.
Tolmuimejat ei tohi kasutada jargmiste
materjalide kokkukogumiseks: ohtlik tolm;
kuumad materjalid (pdlevad sigaretid, kuum
tuhk jne); kergestistttivad, plahvatusohtlikud,
agressiivsed vedelikud (nt bensiin, lahustid,
happed, leelised jne); kergestisittiv,
plahvatusohtlik tolm (nt magneesiumi voi
alumiiniumi tolm jne). Siinne nimekiri pole téielik.
/\ Arge kasitsege elektrijuhet voi pistikut
margade katega. /\ Pistiku vooluvdrgust
lahutamisel arge tdmmake juhtmest. Pistiku
vooluvdrgustlahutamiseks votke kinni pistikust,
mitte juhtmest. 4\ Enne masina voi juhtme
hooldustddde teostamist votke elektripistik
alatipistikupesastvalja. /\ Mehaanilisi, elektri-
voi termilisi ohutusseadmeid ei tohi muuta. A\
Arge kunagi kasutage tolmuimejat, kui filtrit
pole paigaldatud v6i see on kahjustunud.
/\ Ennetolmuimejakasutamistveenduge, et
tolmuimeja andmesildil toodud pinge vastaks
kohaliku vooluvérgu pingele. Soovitatav on
tolmuimeja vooluvoérku uhendada
rikkevoolukaitselliti kaudu. /\ Tolmuimejat
ei tohi kasutada, kui elektrijuhtmel voi pistikul
onmarke kahjustustest. Kontrollige regulaarselt,
et juhtmel ja pistikul poleks kahjustusi. Kui
toitejuhe on kahjustunud, peab selle valja
vahetama Nilfiski hooldustehnik voi elektrik,
enne kui tolmuimeja kasutamist saab ohutult
jatkata.

Hooldus Tapsemaid juhiseid ja teavet
kasutamise kohta vt meie veebisaidilt
www.nilfisk.com. « Hoolduseks votke ihendust
kohaliku edasimitjaga.

WEEE Stimbol & naitab, et seda seadet ei
tohi ara visata koos olmejaatmetega, vaid tuleb
koguda eraldi. Viige vanad seadmed
ringlussevotuks vastavasse kogumispunkii.

DroSibas noradijumi

[LLI] Pirms iekartas izmantosanas rapigi
izlasiet noradijumus. Saglabajiet
noradijumus vélakai lietoSanai.

i\ Drosibas noradijumi, kas marketiar So

“~ simbolu, irjaievéro, lainovérstu personas
traumas vai
bojajumus.

nopietnus Tpasuma

Merkis un paredzeéta lietosana Puteklu sticéjs
irpiemerots tikai privatai lietoSanai, pieméram,
majsaimniecibu, darbnicu, automasinu
tiriSanai, uzslcot puteklus, kas nav bistami,
un Skidrumus, kas nav uzliesmojosi.

Bridinajumi /\ So ierci drikst lietot bérni
vecumano8 gadiemunpersonasarierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam
vaibez pieredzes unzinasanam, javinidarbojas
kada uzraudziba vai ir apmactti, ka drosi
izmantot ierici, unja viniapzinas ierices radito
apdraudgjumu. A\ Bérni ir jauzrauga, lai
nodroSinatu, ka vini nerotalajas ar ierici.
/\ Nelaujiet bérniem bez uzraudzibas tirit
ierici vai veikt apkopi. /\ Puteklu sTicgjs ir
piemérots tikai privatai lietoSanai, pieméram,
majsaimniecibu, darbnicu, automasinu
tiriSanai, uzstcot puteklus, kas nav bistami,
unskidrumus, kas nav uzliesmojosi. /\ Nekada
gadijumanesmidziniet ideniuz puteklu sicéja
augséjas dalas. Bistamiba personam —
Tssavienojuma risks. /\ Puteklu slicgja ir
ieblvéta pasanas funkcija. Nepatiet gaisu
atklata telpa. Izmantojiet paSanas funkciju tikai
ar tiru cauruli. Putekli var kaitét veselibai.
/\ Bistamu materialu stk$ana var radit
nopietnas vai patnavéjosas traumas. Arputeklu
sucéju nedrikst apstradat Sadus materialus:
bistamus puteklus, karstus materialus
(pieméram, degoSas cigaretes vai karstus
pelnus), uzliesmojosus, spragstosus, agresivas
iedarbibas 8kidrumus (pieméram, benzinu,

spragstodus puteklus (pieméram, magnija vai
aluminija puteklus). Sis saraksts nav
visaptvero$s. /\ Nepieskarieties elektriskajam
kabelim vai spraudnim ar mitram rokam.
/\ Neatvienojietkabeli, toraujot. Lai atvienotu
kabeli, satveriet to aiz spraudna. /\ Obligati
iznemiet elektrisko spraudni no ligzdas, pirms
veicat iekartas vai kabela tehniskas apkopes
darbus. /\ Nav atlauts izmainit mehaniskas,
elektriskas vai termalas droSibas ierices.
/\ Nekada gadijuma neizmantojiet puteklu
sucéju, ja filtrs nav uzstadits vai ir bojats.
/\ Pirms puteklu slcgja lietoSanas
parliecinieties, vai uz puteklu sicéja markgjuma
plaksnites noraditais spriegums atbilst
spriegumam vietéja elektrotikla. Ir ieteicams
pievienot puteklu sticéju, izmantojot paliekosas
stravas bloké$anas sistému. /\ Puteklu siicéju
nedrikst lietot, ja elektriskajam kabelim vai
spraudnim ir redzami bojajumi. Regulari
parbaudiet, vai kabelis un spraudnis nav bojats.
Ja stravas vads ir bojats, ta nomaina ir javeic
Nilfisk servisa parstavim vai elektrikim, lai
izvairTtos no apdraudéjuma.

Serviss Plasakus noradijumus uninformaciju
par lietoSanu skatiet masu timekla

vietné www.nilfisk.com. < Servisa darbu
nepiecieS8amibas gadijuma sazinieties ar vietéjo
izplatitaju.

EEIA Simbols E norada, ka So ierici nedrikst
utilizet kopa ar sadzives atkritumiem — ta ir
janodod atseviski. Nododiet vecoierici atbilstiga
iericu savakSanas punkta atkartotai parstradei.

LT Saugos instrukcijos

M PrieS naudodami prietaisg pirma karta,
atidziai perskaitykite Sias instrukcijas.
Instrukcijas iSsaugokite, kad galétuméte
pasinaudoti véliau.

;. Butinai vadovaukités Siuo simboliu

= pazymétomis saugos instrukcijomis,
kad iSvengtuméte zalos asmeniui ar
turtui.

Naudojimo paskirtis Dulkiy siurblys skirtas tik
privaciam naudojimui (pvz., namy dkyje,
laisvalaikio dirbtuvése, automobiliui valyti), kai
reikia iSsiurbti nepavojingas dulkes irnedegius
skyscius.

|spéjimai /\ AStuoneriymety ir vyresnivaikai
beiasmenys, kuriy fiziniai, jutimo arba protiniai
gebéjimairiboti, arba kuriems triiksta patirties
bei Ziniy, §j prietaisg gali naudoti, tik jei yra
prizidrimi arba jiems buvo suteikti nurodymai,
kaip saugiai naudoti prietaisa, irjei jie supranta
su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
/\ Vaikai turi bati priziarimi, kad jie nezaisty
su prietaisu. /\ Vaikai neturéty neprizidrimi
prietaiso valyti bei atlikti kity naudotojo prieZitiros
darby. /\ Dulkiy siurblys skirtas privaciam
naudojimui (pvz., namy dkyje, laisvalaikio
dirbtuvése, automobiliui valyti), kai reikia
iSsiurbti nepavojingas dulkes ir nedegius
skyscius. /\ Niekada nepurkskite vandens
ant virSutinés dulkiy siurblio dalies. Pavojus
Zmonéms, trumpo sujungimorizika. /\ Dulkiy
siurblys turi patimo funkcija. Nepuskite oro |
atvirg vieta. PGtimo funkcijg naudokite, tik kai
vamzdis Svarus. Dulkes gali pakenkti sveikatai.
/\ Pavojingy medziagy siurbimas gali sukelti
rimtus ar net mirtinus suzalojimus. Dulkiy
siurbliu negalima siurbti tokiy medZziagu:
pavojingy dulkiy, kar$ty medZiagy (deganciy
cigareCiy, karsty peleny irpan.), degiu, sprogiy
ir stipraus poveikio skysciy (pvz., benzino,
tirpikliy, rags¢iy, Sarmyirpan.), degiy ir sprogiy
dulkiy (pvz., magnioaraliuminio dulkiy ir pan.).
Sarasas nebaigtinis. /\ Nelieskite elektros
laido ar kiStuko drégnomis rankomis.
/\ Netraukite uz laido, kai norite i§jungti
prietaisg. Norédami iStraukti kiStuka, suimkite
kistuka, o ne laida. /\ Visada prie$ atlikdami
prietaiso ar laido priezidros darbus iStraukite
elektros kistuka i$ rozetés. /\ Mechaniniy,
elektros ar Siluminiy saugos prietaisy keisti
negalima. /\ Niekada nenaudokite dulkiy
siurblio, jei néra jdéto filtro arba jei siurblys
pazeistas. /\ Prie$ naudodami dulkiy siurblj
sitikinkite, kad jo vertinimo lenteléje nurodyta
[tampa atitinka jtampg vietiniame elektros
maitinimo tinkle. Rekomenduojama dulkiy
siurbl] prie tinklo visada jungti per liekamosios
srovés grandinés pertraukiklj. /\ Jeiantelektros
laido ar kiStuko yra kokiy nors pazeidimo
pozymiy, dulkiy siurblio naudoti negalima.
Reguliariai tikrinkite laidg ir kiStukg dél
pazeidimy. Jeimaitinimo laidas pazeistas, prie$
toliau naudojantdulkiy siurblj, ,Nilfisk*techninés
priezidros skyrius arba elektrikas turi pakeisti
laida, kad baty iSvengta pavoju.

Techningé priezitira Norédami gauti papildomy
instrukcijy ir naudojimo  informacijos,
apsilankykite miisy svetainéje www.nilfisk.com.
+ Jei reikia techninés priezidros, kreipkités
| vietos prekybos atstova.
Elektrosirelektroninés jrangos atliekos (EE|A)
Simbolis E reiSkia, kad Sio prietaiso negalima
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis, ir jis turi
bdti Salinamas atskirai. Senus prietaisus
prasome iSmesti tinkamame perdirbamujy,
atlieky surinkimo punkte.
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